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Ä genfi magyar napok.
Debrcczen, julius 9.

Kálvin Jánosnak, a nagy reformátor­
nak emlékünnepére a müveit világ leg­
előkelőbb protestáns férfiai, vezéralakjai, 
gyülekeztek össze Genfben.

Az ősi kálvinista város utcáin, tu­
dományos termeiben, templomaiban fel­
hangzott a magyar szó is. Felhangzott, 
de nem hangzott el. Bevésődött a szi­
vekbe.

A közreadott tudósítások szerint 
ezek az ünnepi napok, egyszersmind 
magyar napjai is voltak Genfnek. A 
magyar szó, a magyar dal, a magyar 
tudás és hitbuzgóság, ennek a nemzet­
közi fényes gyülekezetnek elösmerését, 
szeretetét, hódolatát érdemelte ki.

Úgyhogy ha a genfi Kálvin ünne- j 
pélyről emlékezünk, méltán nevezhetjük 
ezeket a napokat genfi magyar napok­
nak is.

Mert a magyarság ilyen tömegben, 
ilyen erős megjelenéssel még talán soha 
sem volt képviselve a müveit külföld 
előtt.

A több mint százfőre tehető kálvi­
nista magyar, akik szeretettel, buzgóság- 
gal eltelten kizarándokoltak, lángját, lel­
két képviselték a magyarságnak ! Mind­
nyájan a magyarság legtörzsökösebb ré­
széből váltak ki. A magyar erőt, magyar 
tudást, magyar jelleget méltán képvisel­
ték odakint, hiszen még manap is „ma­

gyar vallásuaknak“ nevezik az ezen fele- 
kezethez tartozókat.

Akik tehát odakint voltak, a ma­
gyarságnak, a magyar ügynek tettek 
nagy szolgálatokat. Szóval, dallal, tudo­
mányos előadásaikkal és jellegzetes meg­
jelenésükkel, bemutatták a magyart a 
müveit világ minden részéből összegyü­
lekezett előkelőségeknek! S hogy e be­
mutatkozás sikerüli, bizonyítják a fel­
hangzott tapsok, éljenzések, baráti kéz- 
szoritások, ölelések, előtérbe helyeztetése 
a megjelent magyarságnak, melyekben 
— ahol csak megjelentek! — minden­
hol részök volt testvéreinknek a genfi 
magyar napok alatt.

Az ősi kálvinista városban felhang­
zott magyar szavak, tényleg nem hang­
zottak el. Bevésődtek a szivekbe és a 
müveit világ minden részéből sok ezer­
nyi jóbarátot szereztek a gyakran félre­
ismert, sokaktól rágalmazott, jobbsorsra 
és szeretetre érdemesebb magyarságnak.

Kálvin ünnepek.
Genf, 1909. julius 7.

A művelt világ összes protestáns egyhá­
zainak küldött részvételével folytak le Genfben 
a Kálvin János születése 400-ik évfordulója al­
kalmából rendezett ünnepségek. — A magyar 
református egyház hivatalosan csak hat képvi­
selőt küldött ki, de rajtuk kívül még mintegy 
125—130 lelkész, tanár, tanító és világi egyén 
jelent meg. — A kálvini ünnepségek világra 
szóló nagy ünnepek voltak, és oly felemelő,

oly mély hatást gyakoroltak, hogy azt e rövid 
tudósítás kapcsán leimi, megismerni, alaposan 
részletezni teljes lehetetlenség.

A főtanuság ez: A magyar kálvinisták a genfi 
tó kies partján találtak egy dúsgazdag, anya­
gilag, szellemileg és erkölcsileg a virágzásnak 
oly magas fokán álló világvárost, amely teljes 
lelki gyönyörűséggel töitötte el mindnyájuk 
bensőjét.

Találtak igaz, hithü kálvinistákat, akiknél 
az egyházi élet erősségében gyökerezik mult- 
jok, jelenők és jövőjük nagysága, magasztos­
sága.

Találtak meleg áldozatkész, rokonszenves 
barátokat, akik nemcsak élőszóval, de tettel is 
bebizonyították irántunk táplált jóindulatukat, 
elismerésüket, őszinte barátságukat.

A ref. egyetemes egyház részéről, mint 
hivatalos képviselők: Antal Gábor és Erőss 
Lajos püspökök, gróf Dégenfeld Schomburg 
József főgondnok, György Endre, Szilassy Ala­
dár, dr. Nagy Dezső és Péter Károly kiküldöt­
tek jelentek meg. Ezenkívül a hazai ref. theo- 
lógiák és több jogakadémia is hivatalosan kép­
viseltessék magukat. A debreceni ref. egyház 
részéről K. Tóth Kálmán lelkész és Somogyi 
Pál főjegyző jelentek meg, kik nejeiket is ma­
gukkal hozták.

*

A magyar zarándok csoport legnagyobb 
része junius 29-én reggel indult Budapestről. 
Bécsben félnapot, insbruckban egy éjjelt s 
Zürichben ismét több mint félnapot töltöttünk 
hasznos ismertetéssel, kellemes szórakozással.

Julius 2-án déli 1 órakor érkeztünk 
Genfbe. — Itt Claparéde Sándor, a genfi bi­
zottság elnöke, egy lelkes és áldozatkész ma­
gyar barát, kinek neje hódmezővásárhelyi szü­
letésű derék magyar nő és dr. Máday Andor 
genfi egyetemi magántanár fogadták a ma­
gyarországiakat az itteni magyar tanuló ifjúság

A kártya.
Irta: Skiez.

Már a múlt század 30-as éveiben meg­
mondotta Kölcsey a magyar urakról, hogy : 
„áldozatkészségük a bihari nótán, a boros kan­
csó és a kártya-asztal közt oszlik meg . . .“

Azóta se változott valami nagyot a dolog, 
mert kaszinókban, kávéházakban, magántársa­
ságokban serényen folyik a blattozás, szól a 
csöndes.

Természetes talán, hogy sehol sincs annyi 
kártya-affér, mint minálunk.

Egy gazdag dzsentri főbelövi magát, mert 
a turfon és a kártyán elvesztette vagyonát.

A golyó nagyon gavalléros expediens, 
mikor odáig ért egy zsentlmén, hogy „vien ne 
va plus . . .“

Érdekes volt, évekkel ezelőtt a báró D ... 
esete is.

Szerencséjéről hihetetlen dolgokat beszél­
tek a kaszinóban. Szinte félelmes volt már ez 
a szerencse. D . . . sohase vesztett.

Mesés volt az az összeg, amit összenyert, 
kivált a lóversenyek alkalmával, mikor az or­
szág minden részéből Budapestre özönlenek a 
Mágnások.

Egy alkalommal feltűnt, hogy a báró, va­
lahányszor a kiosztott kártyát kezébe vette, 
előbb mindig czigarettát sodort, és maga elé 
helyezte a dohány szelencéjét.

Ez a dohány szelence finom, tükürsima- 
ságu ezüst lappal volt ellátva, úgy hogy a báró 
partnereinek arcát éppen úgy láthatta benne, 
mint egy velencei kristályban.

Más alkalommal aztán nemcsak az tűnt 
fel, hogy a báró cigarettát sodor, de az is, hogy 
mialajt játszik, lopva, de sűrűn nézi a szelence 
tükörsimaságu lapját.

Egy nem játszó ur egyszer úgy intézte a 
dolgot, hogy D . . . hátamögé állt és megdöb­
benve vette észre, hogy a báró nem annyira a 
pártnerei arcát, mint inkább kártyájukat vizs­
gálja.

Pár nap múlva mindenki tudta a kaszi­
nóban, hogy D . . . hamisan játszik.

A kaszinó tagok elhatározták, hogy lefog­
ják leplezni.

Midőn egy este jött a báró, szokott part­
nerei leültek vele játszani. Osztottak, mint ren­
desen és D . . . mielőtt a kártyáit kezébe vette 
volna, cigarettát sodor magának.

— De remek dohányod van — monda 
egyik partnere a finom szultán-flórra mutatva.

D . . . mormogott valamit, de nem kínál­
ta meg az illetőt.

— Megengeded, hogy sodorják ? — for­
szírozta a partner.

— A báró kissé kellemetlenül érintve adta 
át a tárcáját, és még kellemetlcnebbül érezte 
magát, mikor azzal a kifogással, hogy kostolni 
akarják a dohányát, kézről-kézre járt a tárca. 
Izgett, mozgott székén a báró, halott halvány 
lett és az erek egészen kidagadtak a homlokán 
A játék nagy pénzbe ment és a báró elvesztette 
a pártit.

Ekkor a vele szemközt ülő úr arcába 
dobta a kártyát és kijelentette, hogy hamis já­
tékos . .

A nemzeti kaszinónak fennállása óta nem 
volt ennél kínosabb afférje.

Pár év előtt I. B., a zsentri-kaszinó tagja, 
Tátrafíireden leplezett le egy egész, hamis kár­
tyásokból á.'ló bandát.

Porosz lovagoknak adták ki magukat és 
temérdeket nyertek, mert játék közben felcserél­
ték a talónt.

Sokkal rusztikusabban járt el S. A. Uj- 
helyen egy nemes úr, aki, mikor észrevette, 
hogy társa paklizott kivette a bicskáját és az 
asztalához szegezte a hamisan játszó kezét. Az

Tavaszi öltönyt, felöltőt, színes mellényt legszebben tisztit
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élén az állomáronT Mindjárt itt egy most öz- 
V«gy édes anyjával egy™«»,“ kf “a volt

osztogatta ki köztünk a varos térképét s n

S^f3SS5
Í6P"VCÍt itt SZUtüSZtOttä-P y DélS a várost vezetők mellett nagyja- 

bői megnézvén, este meghallgattuk Dommergue 
fu° hírneves egyháztörteneszt, ki aS-Plete k,lhS=l,an%..Pä=- templom 
Genf legnagyobb templomában, fényes, na-,y Süniig jelenlétében tartott Kálvinrö es az 
ő vallási irányáról nagyhatású beszedet.

tése, melyen a magyar zászló több helyen lát­

ható j órakor három óriási teremben a
külföldiek tiszteletére delunert adott a genfi 
egyház. A magyarok legnagyobb része, a hiva­
talos kiküldöttek kivételével, az első emeleti 
teremben volt elhelyezve. Ebéd végén meg- 
csendült a svájci himnusz az összes termfK 
ben majd a genfi Savayard-induló, amit lelke­
sedéssel1 énekeltek. Majd a genfiek kívánságára 
a magyarok is rázendítettek Belteky Lajos lel 
kész vezetésével Kölcsey himnuszára, ami óriási 
lelkesedést és tapsot aratott.

Szombatén volt az ünnepségek hivatalos 
megnyitása a Salle de la Reformat,óban Főbb 
mint 3000 férfi és nő szorongott az óriási 
renirm mely egész templomszeru berende 
zésü^EI lehet mondani, hogy a világ minden 
müveit nemzete képviselve volt ott, de K0 
többen jelentek meg a magyarok.

Berguer, a genfi lelkészek egyesületének 
elnöke (egy milliomos pap) nyitotta meg az 
finnénél vés ülést nagyhatású, szép neszeddel, 
melvet zugó tapssal fogadtak. Utána dr Gautiei 
B tanár mondott tüzes, '«'kés üdvözli be- 
szedet kiemelve, hogy a magyarok több, mint 
120-an jelentek meg, amire hata.mas taps es 
lelkes bravó-kiáltás hangzott fel.

Németország neveben dr. Voigto, az
nagy-szövetség elnöke ; Angoiorszag nevében
Ch Anderson Scott lelkész ; Ausztriából dr. Ch. 
Alfonz Wisz-Oberlin bécsi theol tanar; Bel­
gium részéről Kennedy Anet lelkész; Canada- 
hól dr Fréd Duval lelkész; Dama részéről dr. 
Hcnrl öíing egyet, tanát ; Skóciát do Rob 
w. Wciz lelkész; az Egyesult-AUamoköoi 
Williston Welker tanár; a francia prot. egy “Sói Eliseé Lache,e. lelkész ; Hollandrából 
E Bourlier lelkész ; a magyar ref. egyház re 
széröl gróf Degenfeld József fogondnok; Olasz­
országból Th. gQay ; Svédország részéroMr 
Nathon Söderblom egyet, ^.tanar beszedek s 
vázolták röviden egyhazuk jó.'Jónetét 
kok a német és a canadai kiküldött kivételével 
mind franciául beszéltek. Mikor a magyar ref 
egyház képviseletében gróf Degenfeld József a 
szónoki emelvényre lépett, zugó taPs fof ^, s 
beszéde végén és közben » .»meteUen tűnte-
j 2 ÄÄ C“elt|e-
értós ne legyen. Érdekes volt a terem dtsz,-

Vasárnap reggel 8 órakor a Samt Pierre 
székesegyházban ünnepélyes urvacsoraosztas 
volt, milyen a magyarok is megjelentek s 
Drvander" lelkész kezéből vettek a szent kenye­ret Délelőtt 10 órakor Dryander berlini udvar* 
főlelkész a német ev. templomban prédiká t, 
hova a közönség nagy része nem fért be, oly
nagy volt az érdeklődés.

Déli 12 órakor volt a magyarok isteni- 
tisztelete a Saint-Pierre székesegyházban, Kál­
vin egykori templomában.

Nagy és elő relő közönség sereglett össze
a magyar istenitiszte'etre, érdekkel hallgatva 
annak lefolyását. Fentállonak a CV-ik zsoltár 
első versét énekeltük, utanna a XC-ikból _ egy 
verset B Papp István budapesti theol. ígaz- 
S magas számyalásu imája után Bélteky 
Lajos hajduszoboszlói ref. lelkész enekelte el 
Nemes Elemér újpesti vallástanar orgona kí­
sérete mellett a „Gályarabok énekéne 
versszakát. Tiszta, csengő magas baritonja 
megtöltötte az óriási temp'om minden zugát 
és mély hatást gyakorolt a je.enicvokre.

Majd Antal Gábor püspök tartott nagy-; 
szabású egyházi beszédet, amely után Jánosi 
Zoltán debreceni lelkész mondott szívhez szó ó, 
remek záróimádságot, amely merész szárnyalá­
sával, magasztos gondolataival s hazafias tüze 
vei mindenkit mélyen megindított.

Végül a magyar hymnuszt énekeltük el 
lelkesen, orgonakiséret mellett s ezzel zaru t 
be a lélekemelő istentisztelet.

Este 8 és fél órakor ugyanezen székes- 
egyházban 320 tagú női- és férfi- énekkar or­
gona- és zenekari kiséret mellett ünnepi can- 
tatét adott elő. Az előkelő közönség, a drága 
helyárak dacára, az óriási nagy temp 
egészen megtöltötte. Gyönyörűséges élvezet 
volt hallgatni a remek vegyes kart, férfi es 
női szólistákat, zenekart és hatalmas orgonat, 
melyeket a szerző Borbleau orgonista, konser- 
vatóriumi tanár dirigált,

avar ünnepély. A templom Genf város és a 
canton legkiválóbb férfiaival és nőivel zsúfo­
lásig megtelt. Ott volt a lelkcszi kar (Genfben 
körülbelől 50 lelkész s ugyanannyi segédlel­
kész van, bár a hi vők száma annyi, mint Deb­
recenben), a canton, a város, az egyházak, a 
theol fakultás vezető emberei, tanarar stb. — 
Több mint 2000 főnyi előkelőség; j.elent itt
meg" Klaparéde Sándor biz. elnök lelkes be­
szédben ismertette az összejövetel célját s az­
tán bemutatta a magyar ref. egyház küldötteit.
_ Dr. Pruzsinszky Pál budapesti theol. tanar
a magvar gályarabok történetét ismertesse fran­
cia nyelven Előadását megtartották. - Útónná 
Nemes Elemér vallástanár szavalta Gyokossy 

Kálvin“ cirnü költeményét, melyet dr. Maday 
francia nyelven lefordítván, Zugó tapsot aratott. 
— Aztán Bélteky Lajos hajduszoboszlói lel­
kész régi magyar egyházi énekeket mutatott 
be harmonium kiséret mellett. Az énekek a 
svájciaknak igen megtetszettek s az előadó za­
jos tapsokat aratott és meleg gratulációkat ka­
pott — Dr. Kovács J. István budapesti val­
lástanár tartott ezután francianyelvü felolvasást 

A magyar prot. egyház múltja es jelene cím­
mel. Felolvasását előadás közben is gyakran 
szakította meg a taps és helyesles zajos meg­
nyilvánulása, végül pedig oly elementáris- *2? 
vei nyilvánult meg a tetszés, hogy percekig 
nem lehetett az előadást folytatni. Onast ha­
tást gyakorolt a gályarabok és uluozesek ko­
rának történelmi alapon való ismertetése. A 
börtön, bitó és máshalat büntetések te em té

Hétfőn délután 4 és fél órakor a Knox 
János templomában volt a francia nyelvű ma-

illető teljes életében nyomorék maradt és nem

iatonfüréden1 S kítüS“ kibicliek tartották

y Egy ősmert felvidéki család tagja, u^y 
mond iák kártyán nyerte a feleséget egyik jó 
barátjától, aki mindenét elvesztve, utoljára az
--»^‘raSenetrronybanis.rténtlia-

partinál még
1 feleségé* is elvesztette.

De nemcsak a férfiak, ma már az asszo­
nyok is kártyáznak és akárhány zsuron ezzel

”ik “régebbi időbe,, ritkább volt a Náttotó 
1 c nA egv turócmegyei földes-

Tg r “"kezelte T'S-
ui hí nőén de szerencsésen is kezelte a négy
levelű bibliát. Ritka gavallérság lakott még
azonfelül ebben az asszonybam Egy ízben
Kassáról Budapestre utazva többett veszt , 
mint amennyi készpénz éppen nala volt. Meg 
mondta partnereinek, hogy meg aznap meg 
küloi És csakugyan féltizenkettőre kopogott a 
J.-né komornája az illető ajtaján és elhozta a
hiányzó pén zgurokon kártyázó asszonyok kö­
zül is van akárhány, aki nagyobb összegben 
játszik és bátran el lehet mondani, hogy jelen­

legi társadalmunk legnagyobb romlása a túrt 
és kártyaszenvedély.

A nők játékszenvedélye különben csak 
nálunk újabb keletű, mert Angliában mar 11. 
Károly idejében szenvedélyesen kártyázták a 
hölgyek, s Lady Kastlemaine egy alkalommal 
egyetlen egy éjszakán át 15.000 fontot nyert.
A Lady különben oly szenvedélyes
hogy egy kártyára akarhanysor 1000—2000
guinett is feltett. .

! 1679-ben Rebenac gróf igy ír Fequeieres
őrgrófnak: .

Montespan asszony mar oly szen­
vedélyesen játszik, hogy 100.000 talléros vesz­
teségek nem tartoznak nála a ritkaságok közé.

& A kártya szeretete különben Franciaor­
szágban is nagyon régi keletű, már a keresz­
tes hadjáratok alatt panaszkodott Szent Lajos 
fivéreire, akiket: a kártya ördöge ejtett hatal-

Szórakozásképpen, egy-két órai mulat­
ságra, ám mondjuk, hogy nem árt a kártya, 
de mihelyt szenvedélylyé válik karos és elitc-
1Cnd°Az őrült VI. Károly francia király mu- 
lattatására találták fel, azért is az okos embe­
rek csak okkal-móddal éljenek a kártyával.

Ha nagyon belemerülünk a játékszenve­
délybe, mint a számtalan példa mutatja, sem­
misem lesz többé szent előttünk, és föláldoz­
zuk a családi boldogságot — és ami enne! is 
drágább: a becsületet.

börtön, 01X0 es lllctanaim -
sénél Pereat“ kiáltások vegyültek a levegőbe. 
Nők férfiak meghatóban, könnyes szemekkel 
áldoztak a magyar nemzet nagy emlékeinek. 
Egy öreg francia lelkész nem titkolhatván
könnyeit, isy kiáltott fel •

Testvérek vagyunk a nemes magyar 
nemzet Cálvinistáival! Minket hu go not lakat is 
igy üldöztek; de győzött az igazság, a viia 
g8osság a szab, dság, a hit ! Éljen Magyar-

°rSZa Angolok, olaszok, franciák, egyesült álla­
mok bel- és canadai kiküldöttek, hollandok, 
svédek, dánok, belgák és nagy ne!?ete.k eE‘ 
aránt meglepetve hallgattak a dr. Kovács tej- 
temetéseit és történelmi reminiscentiait.

8 Dr. Kovács után Lampérth Géza szavalta 
el Cálvin szelleme“ remek költeményét. Le 
f'htian az a hatás, a mii e kői eme,., ,,a- 
korolt a zarándok magyarokra. ]hli
ban megnyilvánult ez a francia nyelvű publi­
kumnál,8 mikor dr. Maday Andor franczia 
nyelvre lefordítván a költeményt, ic kés szavak 
kai interwretálta. Ekkor mar tomoolt, az egesz 
hallgatóság. A nők kendőiket lobogtatták az 
egész közönség mint egy ember íelallott az
arcok kipirultak; a férfiak között a tetszés és 
meglepetés moraja zúgott végig. P &
tartó zugó taps következett. „Vive le Hongri 
és bravó“ kiálltásoknak vége hossza nem 
volt ” úgy hogy a magyarság egy csapasra megojjeS Genf város B a külföld rokon-

SZCnVF'ulliquet, a genfi egyetemen a óogmal'ka 
tanára állott ezután a szószékbe. utól^e et 
len lelkesedéssel, elementáris szenvedéllyel 
szóllott a magyarokhoz ős a magyarokról. D 
erről máskor. Az ünnepély Claparéde Sand 
ur záró és köszönő szavaival ért véget. Ered
méiiye : A magyar Cálvinismus rokonszenvet,
elismerést és erőt nyert a művelt világ item 
széke előtt ; múltját, jelenét röviden megismer­
ték és ezután már törődni, foglalkozni fog 
és akarnak is foglalkozni velünk.

Bor János.

cigaretta-papir és 
cigaretta-hüvely

mindenütt kapható.

V
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A kormány bemutatkozása 
előtt !

A függetlenségi párt határozatát a 
képviselőház ülésén Bakonyi Samu 

dr. terjeszti elő.
Budapest, julius 9.

Kossuth miniszternél ma délelőtt 11 
órától 12-ig Kossuth, Apponyi, Justh és 
Holló közt tanácskozás volt ama célból, 
hogy a függetlenségi párt két frakciója 
közt a határozati javaslat dolgában meg­
egyezés jöjjön létre, ami sikerült is.

Pontban 12 órakor összeült az in­
téző-bizottság, ahol Kossuth megtette elő­
terjesztését, melynek alapján megállapod­
tak abban, hogy Bakonyi Samu holnap 
a Házban a függetlenségi párt nevében 
határozati javaslatot terjeszt a Ház elé, 
melyben kimondják a kormány bemutat­
kozása alkalmából, hogy remélik, hogy 
a válságot őszszel alkotmányosan és a 
többségi elvnek megfelelően fogják meg­
oldani. A függetlenségi párt ma esti kon­
ferenciája elé terjesztendő határozati ja­
vaslat fenn fogja tartani a pártnak az 
önálló-bankra vonatkozó határozatait és 
ragaszkodik ahoz, hogy a kormány elő­
készületeket tegyen az önálló-bank fel­
állítására.

Debreczen, julius 9.
Sem Svájc, sem a Lidó, sem tanulmányút, 

sem ut, sem tanulmány nem lesz itt szóba 
hozva.

Csitri kis leányok, pufók, kis diákok eget­
verő boldogsága 1 Hosszú tiz hónapnak kiér­
demelt bére 1 Aranyszabadság 1 Mámoros bol­
dog gyermeki kor 1 Hajnal-csillag, mely később 
is világit be mélyen az élet világába, te vagy 
az : nagy vakáció. Rólad szóljon egyszerű sza­
vakban az egyszerű ének.

Ha beköltözöl, épen úgy viszel fényt, 
pajzán örömet az úri palotákba, vagy a rektor 
uramék egyszerű házába, szegény kapás ember 
nádas viskójába.

Junius hónap posta-világa tudná csak el­
mondani, hogy folyik a készülődés ? Apák, 
anyák terveinek, írogatnak. Mert kifordulhat 
sarkából a világ, jöhetnek uj eszmék, uj for­
dulatok ; jöhet rombolás, újjászületés ; divat 
lesz a nagy kalap, kis napernyő ; jön kabaré 
és habarék : — de állandóan lesznek olyan 
lények, akik futnak, fáradnak, egyedüli örömü­
ket abban lelik, hogy csitri kis leányuk, pufók 
diák fiók nagy vakációja boldog legyen. Mit 
nekik a világ ?! Mit nekik a saját szemök 
fénye ? 1 Ott van már az csitri kis leányuk, 
pufók diák fiók ragyogó szemében !

Vakáció 1 úri palotába, nádfedeles házba 
más-más módon, de egyforma szívvel üdvö­
zölnek 1

*

Nagyúri kertek közepén elkészült a ten- 
nisz-pálya, betanítják a pony-lovat, svéd torna, 
kis automobil mind előkerül.

Kisebb házakban még nagyobb szeretet­
tel folyik a készülődés. Mindig kerül fa, vagy 
hárs, vagy dió, vagy más egyéb, alját behintik 
jó puha homokkal, ágára felkötik a ladikos 
hintöt, ez pótolja az automobilt. Pufók diákok, 
csitri leányok ezen röpülnek behunyt szemmel 
tündérországig. Az öreg ház zöld zsalukáterét 
is kijavítják, be lesz illetve a kiesett levél, nap­
sugár ne háborgassa az édes reggeli gyermek­
álmot. Már júniusban gyékénynyel borítják be 
a ribizke-bokrot; meg ne érjen, el ne hulljon, 
mig haza nem megy a gyermek-sereg. Arra 
törekesznek, azon igyekeznek, hogy mind a 
két hónapnak mindenik hétjérc gyümölcs legyen. 
Svéd-tornát is pótol : piros pándi meggynek 
rengő-ringó ága 1

*

— Adta diákja ! hogy kitett magáért 1 je­

les lett a latinból is, pedig már nagy dolgokat 
mivel 1 hiszen harmadik osztályos, latin tanu­
lásért, latin tanulásnak jó eredményéért ezüst 
órát Ígért az édes apja. Jó, hogy akad, egy 
pár félre rakott garas. Panama kalapra szánta, 
de majd jó lesz egy ötkoronás posztó fövég, 
panama kalapnál még is többet ér, ez az ezüst 
órás kölyök! gondolja széles mosollyal az 
édes apja 1 az édes anya kalap vásárlása is 
dugába dől, most jutott eszébe: a kisebbik­
nek neve napja, a nagyobbiknak születés napja, 
hogy engedné el ezeket ajándék nélkül ? Ka­
lapja, majd csak kerül, összeszedi a tavalyia­
kat, téliről a tollat, nyáriról a szalmát össze- 
fábrikálja és boldogan tervezi, mit vesz csitri 
leányának, pufók kis fiának meglepetésül a ka­
lap árán ?

*

De, várnak diákot a szegényebb soron 
is. Az előkészületek itt is folynak. Három kotló 
csirke biztos halála követketkezik, három kotló 
csirke pedig elvándorol, kácsákkal, tyúkokkal 
guruló tallérokra váltódnak fel, abból kerül ki 
a mazsolára, mandulára való. Kalács is több 
sül a két hónap alatt. Három lábas tej pilléjét 
egy lábasba teszik. Micsoda pillés kávé 1 látá­
sán is szörnyet halna a tejet átal szűrő, pillé­
től remegő, enervált népség. Hanem van itt 
vasgyomor, bőrlabda, baba rongyok, nagy gyö­
nyörűségek 1 apró gyarlóságok! boldog gyer­
mek lelkek fényes menyországa mind! mind 
elővarázsolódik.

És ha még nagyobb is a szegénység, ha 
az előkészület kisebb lesz is. Ragyogó fény 
mesés varázsa mégis ott lesz a szegény hajlék 
minden zugába, minden szögletébe, lesz édes 
szülei csók! meleg ölelés! világokat össze­
tartó nagy szeretet is lesz, aki elmondja majd :

„Semmi az, csak add elém anyám, 
Bármilyen barna is az a kenyér, 
ltthonn sokkal jobb izü én nekem 
A fekete, mint máshol a fehér.“

Vida Ilona.

Ä vármegyéből.
25 évig polgármester.

(A választásokon sohasem volt ellenjelöltje. — 
A nánási polgáimestei ünneplése.)

Zajtalan, de annál eredményesebb mun­
kásságban eltöltött közéleti szereplés nevezetes 
évfordulójához ér Csohány László nánási pol­
gármester. E hó huszonhetedikén lesz huszon­
ötéves évfordulója annak, hogy Nánás kép­
viselőtestülete a polgármesteri székbe ültette 
Csohány Lászlót.

Ifjonti erővel foglalta el sok felelősséggel 
járó állását 1884 junius 27-én Csohány József 
és azóta mindegyik választáson újra és újra 
feléje fordult a közbizalom. Nevéhez az alko­
tások egész sora fűződik. Közügyekben önző 
célokat nem keresett, melléktekinteteket figye­
lembe nem vett, a köz érdekét mindig feléje 
helyezte az olyan vezető állásban, mint az övé, 
különösen feléje tóduló magánérdekeknek. — 
Mindez pedig párosult nála a föltétien igaz­
ságszeretettel. Innen van az, hogy népszerű­
sége Nánáson a lefolyt negyedszázad alatt nem­
hogy csökkent volna, de nőtt folytonosan, amit 
mi sem bizonyít jobban, mint az, hogy első 
megválasztása óta egyetlen tisztujitáson sem volt 
ellenjelöltje s mindig egyhangú választás tar­
totta meg azon a helyen, ahol pedig gyakran 
nehéz viszonyok között kellett megküzdenie és 
pártatlansága nem egyszer egyéni érdekekbe 
ütközött. A városi tisztikar és a nagy közön­
ség ez alkalomból nagyobbszabásu ünnepély 
keretében óhajtotta jelét adni tiszteletteljes sze- 
retetének, mely őt polgármesteréhez fűzi, azon­
ban. Csohány László puritánsága nem késett 
tiltakozni minden ünneplés ellen, csupán abba 
adta beleegyezését, hogy egy barátságos va­
csora szolgáljon alkalmul az emlékezésnek. A 
rendezőbizottság meg is hajolt az ünnepelt 

I óhajtása előtt és a jubileumi vacsora julius

31-én lesz, melynek szűk kereteiben, de mégis 
impozáns módon ad kifejezést a hajdúnánási 
polgárság a város első polgára iránti ragasz­
kodásának és szeretetének.

Gyermek tragédia. A szülői gon­
datlanságnak Hajdúszoboszlón tegnap 
délután egy két esztendős leánygyermek 
esett áldozatul Réz László ottani lakos 
hasonnevű kis fia az udvaron játszado­
zott. Játszadozás közben a kút körül 
pajzánkodott. Felmászott a kút kávájára 
és beleesett. A szerencsétlenséget azon­
nal észrevették és még életben kimen­
tették az apróságot, aki azonban alig 
félóra múlva a kapott sérülések és az 
ijedtség következtében meghalt. Az 
ügyészség megindította a vizsgálatot.

Titokzatos tolvajlás a tanyán. A püs­
pökladányi csendőrség mint tudósítónk jelenti, 
fölötte érdekes s szinte misztikus esetben in­
dított széleskörű nyomozást. Maga az eset na­
gyon egyszerű és közönséges, de az egészet 
izgalmassá és érdekessé a körülmények teszik. 
Az eset pedig a püspökladány melletti Ágota 
pusztán Baranyi József tanyáján történt, hon­
nan ismeretlen tettes a múlt éjjel az alábbi 
különös módon lopott el két birkát. A tolvaj 
pont tizenkét órakor beállított Tóth András ju­
hászhoz, kit azzal költött fel álmából, hogy a 
gazdája Baranyi József, ki akkor bent tartóz­
kodott a városban, fontos üzenettel küldte. A 
juhász felkelt és kérdezte :

— No mi az az üzenet ?
— Várjon bátyám, hosszú nóta az, majd 

elbeszélem, de előbb igyunk.
Erre az idegen kulacsot húzott elő és 

italozni kezdettek. Közben azonban valami port 
kevert a pohárba, mitől a juhász valami külö­
nös álomba merült. Ébren volt, de azért nem 
tudta, mit cselekszik. Ekkor az idegen meg­
fogta a kezét és azt mondta, hogy most ve­
zesse a birka akolba, mert neki két birkát kell 
elhajtania, be a városba a gazduramhoz. A ju­
hász szónélkül engedelmeskedett. Az ismeretlen 
aztán elhajtotta a két birkát és a juhászt a fa­
képnél hagyta, aki csak órák múlva ocsúdott 
fel és reggel meglepetve látta, hogy a birkák 
tényleg hiányoznak és nem álom, rideg való­
ság volt az éjszakai rejtelmes história. Mikora 
dsendőrök kihallgatták a juhászt, folyton csak 
ezt hajtogatta :

— Úgy rémlett nekem, mintha az egész 
csak álom volna. Én nem tudom, hogy mi 
volt velem, talán attól lettem olyan „meghib­
bant“, amit az az ember az italomba töltött.
A ravasz birkatolvajt eddig eredménytelenül 
nyomozta a csendőrség.

EGYHÁZ, ISKOLA.
Kálvin-emíéknap Debrecenben.

*
(Az ünnepi istentiszteletek sorrendje. —

A presbyterium diszgyülése.)
Mint már említettük, Kálvin János szü­

letése négy százados évfordulójának emléknap­
ját e hó 11-én vasárnap tartja a debreceni re­
formátus egyház. Szombaton este minden re­
formátus templom tornyában megszólalnak a 
harangok. Másnap, vasárnap a templomokban 
Kálvin János emlékezetét foglalják prédikáció­
jukba a lelkészek. A nagytemplomban prédi­
kál Szele György lelkész, a Kőtemplomban 
Erőss Lajos püspök, a Kossuth-utcai templom­
ban Boér Károly segédlelkész, az Ispotály­
templomban Uray Sándor lelkész, a Csapó­
kertben Kovács János népiskolai felügyelő, a 
homokkertben Erdős Károly főiskolai szénior, a 
városi szegényházban Hajdú Zsigmond püs­
pöki titkár.
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Délelőtt a 11 órás kistemplomi isle tisz­
telet helyett presbyter! közgyűlés lesz, melyre 
a következő meghívót bocsátották ki:

A debreceni református egyház presby- 
tériuma folyó 1909. év julius hónap l*'1 
napján d. e. 11 órakor Kálvin János örök em­
lékű reformátor születésének 400 éves ünne­
pélye alkalmából a kőtemplomban díszközgyű­
lést tart. Dicsőfi József lelkész-elnök, Simonffy
Imre kir. tanácsos, főgondnok Tárgyak : 1 A
gyűlés megnyitása s Dicsőfi József lelkeszel 
nők rövid emlékbeszéde Kálvin Jánosról. 2. 
A gyűlés bezárása a főgondnok áltál.

A református egyház építtető nagy bi­
zottsága pénteken délután 6 órakor ülést tar­
tott. A gyűlés zárt ülés volt. foglalkoztak az 
egyházi építkezésekkel kapcsolatosan megjelent 
hírlapi támadásokkal is. Megadták a helyes 
választ, hogy tudniillik hírlapi vitatkozásokba 
nem bocsátkoznak.

▼•••- t> hólyegtajetu»«, kö.»T*»T»*l, •ntor 
»•tegeígaíl <• hereto» ¥*■ tál* akelti kttOof k»U< 
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A kiváló bór- éi llthlumoe gyógytorrái

A függetlenségi párt
értekezlete.

A deklaráció és a párthatározat 
elfogadása.

Egységes állásfoglalás.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, julius 9.
A függetleuségi és 48-as párt ma délután 

Kossuth Ferencz miniszter elnöklésével párt­
értekezletet tartott. Az értekezleten ott voltak 
Apponyi Albert gróf és Günther Antal minisz­
terek, Désy Zoltán, Meskó László, Mezőssy 
Béla és Tóth János államtitkárok, Justh Gyula, 
a képviselőház elnöke, Batthyány Tivadar gróf, 
Barabás Béla, Holló Lajos, Sághy Gyula, Ugrón 
Gábor, a párt alelnökei, Leszkay Gyula ház­
nagy, számos függetlenségi főispán és a párt­
nak valamennyi tagja. A jegyzőkönyvet Halász 
Lajos vezette. Kossuth Ferenczet a terembe­
lépésekor a párt tagjai lelkesen éljeneztek.

Kossuth Ferencz elnök megnyitva az ér­
tekezletet, bejelenti, hogy ő felsége az eddigi 
kormány tagjait ideiglenesen újból megbízta a 
kormány vitelével, amivel az inparlamentáris 
kormányzás veszélye elkerültetetl. (Élénk he­
lyeslés.) A képviselőház holnapi ülésén — úgy­
mond — mutatkozik be ez a kormány, amely 
arra a terhes feladatra vállalkozott, hogy ilyen 
ideiglenes természettel vigye az ügyeket fő­
képen azért, hogy nem mint ügyvivő, hanem 
mint újra kinevezett parlamentáris kormány 
jobban állhasson helyet az ország érdekeinek 
megvédelmezésében olyan kérdésekben, ame­
lyek a nyári szünet alatt esetleg fel fognak 
merülni. (Igaz! Úgy van ! Élénk helyeslés.) 
Ezen alkalommal szükségessé válik, hogy a 
képviselőház tudomásul vegye a bemutatkozást, 
azért, hogy a kormány parlamenti jellege teljes 
kifejezésre jusson. (Élénk helyeslés.) Ezért a 
függetlenségi párt mint a képviselőház több­
sége határozati javaslatot terjeszt a ház elé, a 
melynek szövegét megszerkesztettem és az in­
téző bizottság elé terjesztettem, amely bizott­
ság azt egyhangúlag, vita nélkül fogadta el: 
Ez a határozati javaslat a következő: (Halljuk ! 
Halljuk !)

A Ház tudomásul veszi a kormány

megalakulásának bejelentését azzal a 
kívánsággal, hogy a válság alkotmányo­
san a többségi elv tekintetbevételével 
oldassék meg az őszön. (Elénk he­
lyeslés.)

Azt hiszem, kimondhatom, hogy a párt a 
határozatot egyhangúlag elfogadta. (Élénk he­
lyeslés.) Természetes, hogy e határozati javas­
lat tervezetet közölnöm kell az alkotmánypárt­
tal és néppárttal, azzal, hogy lehetőleg a pár­
tok is elfogadják. (Igaz! Úgy van ! A határo­
zati javaslat beterjesztésére Bakonyi Samu ba­
rátomat kérem fel. (Élénk helyeslés.) Kimon­
dom, hogy a párt által egyhangúlag elfoga­
dott határozati javaslatnak a képviselőház elé 
terjesztésével Bakonyi Samut bízza meg. Ter­
mészetes, hogy a pártnak saját pártszempont­
jából is kell álláspontját jelezni a képviselő­
házban. (Halljuk ! Halljuk!) Erre nézve a ha­
tározati javaslatot szerkesztettem, amelyet az 
intéző-bizottság ugyancsak egyhangúlag elfo­
gadott. Ez a határozati javastat a következőkép 
hangzik: (olvassa)

A függetlenségi és 48-as párt, mi­
dőn tudomásul veszi a kormány meg­
alakulását fenntartja a többségi elv alap­
ján a kormányzásra vonatkozó igényét 
és kimondja, hogy csak oly kormányt 
fog az uj alakuláskor támogatni, amely 
a többségi elv tekintetbe vételével ala­
kul és azonnal hozzálát a választási tör­
vény megalkotásához az általános jog 
alapján. (Élénk helyeslés.) Az önálló 
nemzeti bank felállítása tekintetében pe­
dig változatlanul ragaszkodik a párt ed­
dig elfoglalt álláspontjához és pártha­
tározataihoz és ennél fogva kívánja, 
hogy az uj kormány haladéktalanul 
tegye meg az Önálló bank felállításá­
hoz szükséges előkészületeket. (Élénk 
helyeslés! Zajos felkiáltások. Elfo­
gadjuk !)

Kimondom, mint párthatározatot, hogy az 
értekezlet egyhangúlag elfogadta ezt a hatá­
rozati javaslatot is, a melyet a holnapi ülésen 
ugyancsak Bakonyi Samu t. barátom fog a 
képviselőháznak bejelenteni. T. barátaim ! Jól 
esik szivemnek, lelkemnek, hogy ilyen nehéz 
és fontos helyzetben a párt egységet ily telje­
sen sikerült kidomborítani és határozatainkat 
teljes egyhangúsággal hozni meg (Élénk 
helyeslés taps) Nagyobb baj, nagyobb szeren­
csétlenség nem történhetett volna, mintha meg 
tört volna, ketté vagy hány felé oszlott volna 
az a párt, amely hivatva lesz — reményiem — 
nagy feladatoknak a megoldására (Hosszan­
tartó éljenzés és taps). Tudjátok, hogy mindig 
azon dolgoztam, hogy a pártegység csorbát ne 
szenvedjen.

Kmety Károly: Ez igaz ? Ezt el kell 
mindenkinek ismernie !

Kossuth Ferencz : T. barátaim ! Minthogy 
valószínű, hogy a szünetek előtt nem fogunk 
értekezletet tartani (Halljuk 1 Halljuk !) kérlek 
benneteket, hogy a szünidőt használjátok fel 
arra, hogy az országban széledjetek szét, mint 
magasztos elveink apostolai és hirdessétek a 
mi igazainkat, (Hosszantartó lelkes éljenzés, 
taps. Zajos felkiáltások (Éljen Kossuth !) — 
mert akár be fog következni az amit remény­
iek és óhajtok, hogy a többségi elvnek érvé­
nyesülésével ez a párt kormányra jut, (Élénk 
éljenzés és taps) akár pedig nem fog bekö­
vetkezni ez és nem fog létre jönni semmi 
olyan alakulás, amelyet ez a párt támogathatna 
és ennél fogva ellenzékbe megy, mi minden 
körülmények között kell, hogy teljes erővel lép­
jünk vagy a kormányra, vagy át az ellenzékre 
és előrevigyük elveinket, amelyekhez hűsége­

sek voltunk és maradunk. (A párt tagjai fel- 
álianak és perceken át ünnepük Kossuth Fe­
renczet.) Végül bejelentette az elnök, hogy 
Kmety Károly, Bernáth Béla és Halász Lajos 
képviselők a képviselőház holnapi ülésén in­
terpellációkat terjesztenék elő. Ezzel az értekez­
let véget ért.

ÚJDONSÁGOK.
Debreczeniek a segesvári csata­

mezőn.

A Petőfi-dalkör hazafias kirándulása.
A debreezeni nép lelkében ma is nagy 

erővel lüktet a hazaszeretet. Ennek a nagy ér­
zésnek egyik megnyilvánulása az itt jelezett ki­
rándulás is.

A hazaszeretet, a szabadság harc nagy 
magyar költőjének, Petőfi Sándor titokzatos 
elestének csatamezejére vezéreli a debreczeniek 
egyik lelkes csapatját. A magyar dalnak kiváló 
terjesztőit, a hazafias érzéseknek tüzes istá­
polóit, a Petőfi-dalkört.

A Petőfi-dalkör f. hó 29-én a segesvári 
csatamezőre zarándokol el. A segesvári csata­
mezőn pusztult nagy költő emlékkövére koszo­
rút helyeznek hazafias dalok éneklése közben.

Dicsérettel említjük fel, hogy a hazafias, 
eszményies cél keresztülviteléhez, a működő 
tagok utazási költségeinek fedezésére a városi 
tanács 300 koronát, a helyivasut részvénytár­
saság 20 koronát adományozott, amelyre vo­
natkozólag :

Amidőn a dalkör választmánya a fenti 
adományokért a leghálásabb köszönetét fejezi 
ki, egyben felkéri a nagyérdemű közönséget, 
hogy ezen hazafias célra szánandó nemes ado­
mányaikat szíveskedjenek a dalkör pénztárno­
kához (Piac-utca Bika-szállodán túl, Márton 
Gyula kereskedő) eljuttatni.

A Biedermann-„palota“. 

Gazdát cserél.

Lamprecht után Gyarmathy.
A debreceni főutcának nem ugyan 

legrégibb, de sok éven át egyik legem- 
legetettebb, legdíszesebb épülete volt a 
„Biedermann-palota“.

„Biedermann-palota“ és „Tisza- 
palota“, ezenkívül egyébb palotákat nem 
ismert a debreceni „civis-nyelv.“

Gazdag nagykereskedő család épít­
tette a Biedermann-házat. A homlokza­
ton talán még ma is ott ragyog a csa­
lád aranyos névbetüje ? Egykor sok vá­
gyat, sok ábrándot és hiúságot fűztek a 
tulajdonosok ehhez az aranyos névbetü- 
höz. Hogy „bárói koronával“ koronáz­
zák meg, cimerpajzsot is szegeznek ki 
melléje, már igy beszélgette a debreceni 
közvélemény, midőn egyszercsak a dús­
gazdag család vagyonilag letört, meg­
bukott. A „palota“ idegen kézre került.

Lampiecht, a dúsgazdag pékmes­
ter vásárolta meg! Az a Lamprecht, aki 
midőn elősször próbálkozott a disznó­
hizlalással, dögvész, vagy más elszámi- 
tás miatt tengerpénzt veszített a disz­
nókon. A Bikabeli kerékasztalnál incsel­
kedtek vele a többi kollégák, a vastag- 
bajuszu sertéshizlaló polgárok:

— Nem kipli ez, Lamprek ur!. . . 
Tudniillik a sertéshizlalás!

Mindamellett Lamprecht Frigyes 
beletanult a sertéshizlalásba és sertés-
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kereskedésbe is! A közbejött halál akasz­
totta meg pályafutását a milliók gyűjté­
sében ! Majd midőn felesége is meg­
halt, az örökösök eladóba bocsátották a 
házat“, mert csak a Biedermannok 

idejéig tartott a „palota“ elnevezést. És 
mint már irtuk is. most ismét gazdát 
cserél a Piac-utca egyik legszebb háza. 
A debreceni polgárság egyik régi, be­
csült családjának érdemes sarja, polgár 
Gyarmathy István sertésnagykereskedő­
vel, most kötik meg az egyezséget 310 
ezer koronáért. Örökítsék meg sokáig.

— Személyi hírek. Londesz Elek fővá­
rosi Író, a Pesti Napló egyik dolgozótársa 
Debrecenben tartózkodott rokonai látogatására. 
— Szundy Károly az Országos Magyar Iskola 
Egyesület ügyvezető igazgatója, Budapestről 
Debrecenbe érkezett. Kovács Gyula Hajduvár- 
megye alispánja ma Géniből hazaérkezett s át­
vette hivatala vezetését.

— Elmaradt ülés. Debrecen város vá­
lasztmányának tagjait ma délelőtt tíz órára 
ülésbe hívta az elnökség. Az ülésen azonban 
kevesen jelentek meg s ez okból elmaradt. Az 
ülést szombaton délelőtt tiz órakor fogják meg­
tartani s erről a bizottsági tagokat sürgősen 
értesítették.

— A genfi Kálvin ünnepekről eredeti
és érdekes közlemény hozunk Bor János hajdu- 
szuboszlói szerkesztő és dolgozótársunk tollá­
ból. Az érdekesen megirt genfi levél a magya­
rok genfi szereplésével részletesebben foglal­
kozik, ajánljuk az olvasók figyelmébe.

— Vig Estély az Angol Királynőben.
Ma este és holnap vasárnap tart kitűnő elő­
adást az Irmay vezetése alatt álló Cabaret tár­
saság, Az Angol Királynő fedett helyiségében 
Kápolnai Irén a főváros legnépszerűbb énekes 
és táncosnője pompás műsort hozott magával. 
Nem különben nagy tetszésre tarthat számot 
Hatvani Mariska a bpesti Kedélyes Cabaret 
színház tagja, remek kupiéival. Szentirmay Béla 
Béla a budapesti „Modern Színház“ tagja leg­
újabb kupiéival, aki amellett ügyes táncot is 
produkál, továbbá Sándor Ilus a pécsi Nem­
zeti Színház kiváló soubrettje, Kemény Lajos 
stb. Karmester: Mártonfalvy György. Asztalok 
lefoglalását a délelőtt folyamán lehet bejelen­
teni.

— A kereskedő társulat polgári is­
kolájáról. Vettük a következő sorokat: Tájé­
kozás és félreértések elkerülése céljából érte­
sítjük az érdekelt szülőket, hogy a kereskedő 
társulat által fentartott felső kereskedelmi is­
kolával kapcsolatos polgári fiúiskolái beiratá­
sok hivatalos ideje ugyan már lejárt, de oka- 
datolt esetekben az igazgató helyettese ezentúl 
is vesz fel növendékeket a Piac-utca 8. szám 
alatti kereskedelmi tanintézetben (földszint 5 
szám) hétköznapokon délelőtt 11-től 12 óráig. 
Beiratkozáskor egynegyedévi 15 korona tandíj 
és 6 kor beirási dij fizetendő s a növendék 
iskolai-, születési- és ujraoltási bizonyítványa 
is bemutatandó. Ugyanezen időben felvilágosí­
tás nyerhető a másfoku iskolából átlépni kí­
vánó tanulók különbözetei vizsgálataira és 
egyéb tudnivalókra vonatkozólag. Az igaz­
gatóság.

— Az utszélről. A tornászairól, a sport­
beszélgettünk.

Hogy a nyugati nagy nemzeteknek meny­
nyi dicsőséget szereznek a sportférfiaik.

Amennyire istápolják a különféle sporto­
kat, a testügyesitő művészeteket, minthacsak 
a régi görög világ támadt volna fel ?

*

— Éveken át sok idegen athlétát láttam 1 
Bámulatos mutatványokat élveztem, beszélte 
felmelegedetten a neves fővárosi iró, aki va­
lamikor maga is a debreczeni kollégium diákja 
volt . . . Azonban máig sem felejthettem el a 
debreczeni kollégium azidőbeli elsőtornászát, 
Kiss Pistát! Igazi tornász zseni volt 1 Amilyen 
még nem is termett a magyar földön.

A beszélgetés során a részletek!e is át­
tért az én barátom. A hagy erős Kalmár, Szé­
kely theologusok, Csánky Béni, Jánosi Zoltán, 
mind kiváló tornászok voltak, egyben-másban 
túl is haladták egymást 1 De, mindnyájokat felül­
múlta Kiss Pista. Mint egy görög szobor, 
olyan volt ennek a jellegzetes alakú magyar 
fiúnak a teste! Aki gimnázista diákkorában 
mesterileg űzte az athletikának minden ne­
mét 1 Mindenféle fogásnak, mutatványnak tö­
kéletes mestere volt Kiss Pista, úgyhogy a leg- 
kitanultabb erőmüvész sem mutathatott olyant, 
amit Kiss Pista játszva utána ne csinált 
volna 1

Az elöregedett Örvényt tanár mellett, Kiss 
Pista, mint előtornász, havi 2 pengő forin­
tokért oktatta a diákokat a tornászatra . . .

— A világ első tornászói közé küzdhette 
volna ki magát, Kiss Pista, mondta végezetül 
az én lelkes fővárosi barátom.

Közbevágtam:
— Még se emlegeti senki 1 Hát ugyan 

mi lett belőle ?
— Ha én azt tudnám ; az egykori deb­

reczeni diák lemondólag csapott egyet a ke­
zével 1 Nyolcadik osztályos korában elhasal- 
tatták a görögből s meg más ily fajta holt 
tudományból Pistát . . . Azután három éves 
katonának sorozták be ! Vitték el a kaszár­
nyába Pistát ... Ez a három esztendő nem 
testét, de a lelkét terte meg Kiss Pistának, a 
a csodástehetségü magyartornásznak. Hullámai­
val keresztül csapott felette az élet 1 Megölte 
a mi közönyünk.

Bezzeg az angol iskolákban, ha a diák­
ban valami kiválóságot fedeznek fel az athle- 
tika iránt, kitüntetik, neveltetik. Áldoznak érette, 
hogy az izmaival is gyarapítsa a nemzeti di­
csőséget . . . Csak titeket pusztít el a rész­
vétlenség, ti szegény magyar Kiss Pfsták ! 
Csokonai Vitéz Mihályok ! . . .

— Megszökött kis lány. Ma délelőtt 
bejelentették a rendőrség bünügyiosztályának, 
hogy Kónya Mária 12 éves leányka, szüleinek 
Honvéd-utca 7. szám alatti lakásáról tegnap 
előtt megszökött. A kis leány magával vitte 
két rendbeli ruháját. Szüleinek kérésére a rend­
őrség elrendelte a kis szökevény országos 
köröztetését elrendelte.

— A piros huszárok Debreczen- 
ben. Debreczen környékén, a Hajdúsá­
gon most nagy katonai táborozás lesz. 
Különösen huszárok gyűlnek ide sokan. 
A marosvásárhelyi 9-es honvédhuszárok, 
a piros csákós huszárok Erdélyből jövet 
Debreczenben pihentek meg a pénteki 
napon. Közelebbi állomásuk Hajduhad- 
ház lesz.

— Hamis pénz. Kállay Ferenc Olajütő 
6. szám alatti korcsmáros jelentést tett ma a 
rendőrségen, hogy Porcsin László László do­
hánygyári munkás ma egy hamis koronás 
yénzzel fizetett neki. Porcsin viszont azt adta 
elő, hogy ő a koronást egy ismeretlen katoná­
tól kapta. A rendőrség most keresi a hamis 
pénz eredetét.

— A nap halottak A debreceni állami 
anyakönyvi hivatalban a tegnapi nap folya­
mán a következő haláleseteket jelentették be : 
Szilágyi László izr. 11 hónapos, Szoboszlai 
János ref. 22 napos, György Mária ref. 5 hó­
napos, Varga Juliánná ref. 7 hónapos, Erdei 
Ilona ref. 8 hónapos.

- Az Arany-Bika mulatóban teljesen 
uj műsorral lép fel ma este Sáfrány Vilmos, a 
budapesti Király-szinház tagja. Műsorából kü­
lönösen a párizsi Moulin Rouge slágere, a 
„Tökéletes férj" emelendő ki, melyet franciá­
ból Heltai Jenő fordított át. A mulatói nap­
nap után megtöltő előkelő családi közönség 
valósággal ünnepli kedvenc komikusát: Gön­
dör Aurélt, ki mindig újabb és újabb kitűnő 
kuplékkal kedveskedik. — A júliusi műsor, a

szenzációsan tetsző The Thaidas amerikai ex­
centrikus akrobatákon kívül egy egész sorozat 
igazán kiváló és elsőrendű különlegességgel 
bővelkedik, emelett pedig a legnagyobb mér­
tékben változatos és mulattató.

— Beiratkozás a polgári fiúiskolába.
A debreczeni négyosztályu nyilvános magán 
polgári fiúiskolában a jövő tanévre szóló be­
iratkozások naponta délelőtt 10—12, délután 
3—5. eszközöltetnek. Az igazgatóság. (Jókai- 
utca 8.)

— A Royal-kávéházban ma és a kő­
vetkező napokon minden este Banda Marci 
teljes zenekarával hangversenyt tart.

— Uraktól levetett ócska ruhákat igen­
tisztességes árban vesz Rósenberg Béni Deb­
reczen Bádogos-utcza 1.

— Egy jó megjelenésű leány, ki a
kereskedelmi iskolát jól végezte és a könyv- 
velést, gépírást és magyar-levelezést teljesen 
érti, állást keres. — Levélbeli tudakozódást „Jó 
megjelenésű leány“ jeligére a kiadóba kéretik.

— Megérkeztek az ujtöltésü zseb vil­
lany lámpák Mentze Henrik áruházában, 
Kossuth-u. 4. szám.

— Valódi angol és solingeni acél 
zsebkések, ollók, borotvák, borotváló ké­
szülékek és kellékek beszerzésére legjob­
ban ajánljuk Mentze Henrik áruházát Kos- 
suth-uteza 4-ik szám.

SZ AZ.
Vig es ék az Angol-Királynőben.

Irmay és Szentirmay.
Most szombat este már ismét nóta han­

gos lesz az Angol Királynő színpadja.
Kápolnay Irén táncával, dalával igazán 

művészi élvezetet szerez a debrecenieknek.
Ám, illik felhívni a figyelmet Szentirmay 

Bélára is, aki a budapesti Modern-Szinház 
egyis elsőrendű, sokoldalú tehetséges tagja.

Ez a Szentirmay daliás megjelenésével is 
egyik legrokonszevesebb férfi jelensége a ma­
gyar színpadoknak 1 Szentirmay kedvéért a fő­
városi asszonyok mindég igazi nőestélyeket 
rendeznek, tudniillik oly sokan gyűlnek össze 
mindég, midőn Szentirmay játszik a szín­
padon.

Persze, az irigy férfi nép nem is legjobb 
szemmel nézi Szentirmayt, kinek mégis legér­
dekesebb volt a találkozása a mostani „Vig 
esték“ fővállalkozójával és igazgatójával, Ir- 
mayval.

— Irmay Béla vagyok ! — mondta némi 
rátartással a vakációzó szinész-csapat igazgatója.

— Szentirmay Béla vagyok! — felelte 
előkelő fejbiccentéssel a művész cimbora.

Irmay Béla, ki a szentekről csak annyi­
ban bir tudomással, amennyiben még „paló­
ciában“ hallotta, hogy „minden szentnek maga 
felé hajlik a keze“, elsőbb majdnem meghara­
gudott rá I Azt hitte, hogy csufolkodik vele 
Szentirmay Béla . . .

Hejh 1 Mert hamisak is lehetnek azok a 
palóciai szentek.

Budapesti gabonatőzsde.
(Déli zárlat.)

Budapest, julius 9.
Buzakinálat mérsékelt, vételkedv tar­

tózkodó. Tartott irányzat mellett jelen­
téktelen forgalom változatlan árakon. 
Egyéb gabonanemek változatlanok. Idő: 
esős.

Búza októberre . . . . . 13.66--67
Búza áprilisra .... . . 13.98--99
Rozs októberre . . . . . 10.02--03
Zab októberre .... . . 7.71--72
Tengeri júliusra . . . . . 7.83--84
Tengeri augusztusra . . . . 7.95--96
Tengeri májusra . . . . . 7.02--03
Repce augusztusra . . . . 14.35--45
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TÁVI RÁTOK.
A többi pártok és a deklarációk.

Budapest, julius 9. Az alkotmány- 
párt ma este Széli Kálmán elnöklete 
szintén értekezletet tartott. Az értekezlet 
melyen Wekerle, Andrássy, Darányi, 
Jekkelfalusy miniszterek is resztvettek, 
Széli Kálmán indítványára kimondta, 
hogy a függetlenségi párt határozataihoz 
hozzájárul és kívánja, hogy a válság 
kizárólag alkotmányos utón, a többségi 
elv alapján oldassák meg.

A néppárt és a balpárt hasonló 
határozatot hozott. A holnapi ülésen a 
néppárt szónoka Molnár János apát, a 
balpárt szóuoka Csépány Géza, a nem­
zetiségi pártok szónoka Mihályi Tiva­
dar lesz.

Justh nyilatkozata.
A függetlenségi párt értekezlete 

után Justh Gyula ezt a kijelentést tette:
— Őszig megmaradunk régi had­

állásunkban, de akkor a többségi elv 
érvényesüléséért a legerélyesebben sikra- 
szállunk.

*

Az értekezleten, mikor az általános 
választói jogról volt szó, Bartha Aurél 
pozsonyi képviselő közbekiáltott:

— Sem titkos, sem egyenlő válasz­
tói jog nem kell.

Mire valaki igy szólott :
— Majd elintézzük ezt az őszön.

Az ex-miniszterelnök halála.
Becs, julius 9. Gróf Bádeni, volt 

osztrák miniszterelnök Lemberg-felé utaz- 
tában a vonaton szivszélhüdés követ­
keztében meghalt.

Nagy postarablás Bécsben.
Becs, julius 9. A Minorita-téren 

lévő postahivatalban ma vakmerő rab­
lás történt. Mig a postatisztviselő hiva­
talban a telefonhoz fordult, azalatt is­
meretlen tettes, ki a rekesz előtt vára­
kozott a pénztárból 19,000 koronát el­
rabolt és elmenekült. A rablás vakmerő 
körülményeiből arra következtetnek, hogy 
a tettesnek biiniársai is voltak és egy 
jól szervezett rablóbanda működött 
ottan.

Regény-csarnok.
Regény.124

A nagy rejtély.
A látogató veszi fel ismét az elejtett tár­

gyat, de nem Dexter. A látogató meg van róla 
győződve, s nyíltan kimondja, nogy Macallan 
Eustacené mérgező keze által halt meg. Dexter 
csaknem alélve hanyatlik vissza székébe. Mily 
srtózat vett erőt rajta ? Könnyen megérthető, ha 
bűnös irtózatnak, fellázadt lelkiismeretnek ne­
vezzük. De teljesen érthetetlen, ha nem annak 
nevezzük, S mikép szabadul ezen irtózattól ? 
hgy végsöségből a másikba csap át; leirhatat- 
l.mul boldog, midőn felfedezi, hogy a látogató 
gyanúja egy távollévő személyre irányult, Es ak­
kor, de csak akkor keres menedéket azon nyi­
latkozatban, hogy ö ie osztja látogatója véle­
ményét, sőt elejétől fogva ugyanazon gyanút 
Vipláhd. Ezek tények. Mily egyszerű s világos 
i övetkeztetésre utalnak ?“

Elzárta jegyzeteit és állhatatos figyelem­
mel vizsgálva arcsomat, bevárta, hogy én szól­
jak előbb.

„Értem önt, Playmore ur“, kezdém heve­
sen. „Ön azt hiszi, hogy Dexter — “

Intő mutató ujja megállított.
Mondjő meg“, közbeszólt, mit mondott 

önnek” Dexter, midőn oly kegyes volt szegény 
Beaulynéra kinyilatkoztatott gyanúját meg­
erősíteni ?“ , . D

„Azt mondta: kKetseget sd szenved. Be-
aulyné mérgezte meg.“ „

„Nem tehetek jobbat, mint hogy e kitűnő 
példát” kövessem, — egy csekély kis különb­
séggel. Én is azt mondom : Kétséget sem szen­
ved ! Dexter mérgezte meg!“

„Ön tréfál Playmore ur ?“
„Soha életemben nem beszéltem komo­

lyabban. Meggondolatlan látogatása Dexternél 
s rendkívüli merészsége, őt bizalmával meg­
tisztelni, meglepő eredményre vezettek. Azon 
világosság, mit a törvény nehéz gépezete nem 
volt képes e gleninchi mérgeeési esetre derí­
teni, oly hölgy által hozatott az ügybe, ki nem 
akar érvekre hallgatni és megátalkodottal! saját 
utján halad. Valóban hihetetlen, de mindezáltal 
igaz!“

„Lehetetlen !“ kiáltám.
„Mi lehetetlen ?“ kérdé hidegen.
„Hogy Dexter mérgezte meg férjein nejét.“ 
„Szabad-e kárdenem. mért lehetetlen ez?“ 
Már csaknem dühös kezdtem lenni Play­

more urra.
f „Még kérdezheti is !“ feleltem sértődve. 

„Elmondtam önnek, hogy oly tisztelet és sze- 
retetleljes módon hallottam őt beszélni róla, hogy 
minden nö büszke lehetne reá. Ö czak e nő 
emlékáben él. Barátságos fogadtatásomat vala­
mely hasonlatosságnak köszönhetem, mit az én 
alakomban és az elhunyt nőében vélt észre­
venni. Könnyeket láttam szemeiben, hangját 
akadozni, remegni őallottam, midőn róla szólt. 
Minden egyébben álnok, hazug ember lehet; 
de hozzá igaz és hű, — ez egy dologban nem 
vitt tévútra. Vannak jelek, melyek soha sem 
csalsatják meg egy nő szemét, ha valamely férfi 
oly dologról beszél hozzá, mely szivéhez leg­
közelebb áll. Én e jeleker láttam. Ép oly igaz, 
hogy én mérgeztem megce szegény nőt, mint 
hogy ő tette. Szégyenlem, hogy véleményemben 
satározottan ellenkeznem kell önnel Playmore 
ur; de valóban nem tehetek róla. Kijentem, hogy 
igazán haragszom önre 1“

Úgy látszott, hogy inkább tetszett neki, 
minthogy sértette volna őt a merészség, mely- 
lyel nyilatkoztam.

„Kedves Eustaceném, igazán nincs oka 
rám haragudni 1 Egy tekintetben egészen osz­
tom nézetét, azon kis külömbséggel, hogy még 
tovább megyek, mint kegyed.“

„Nem értem önt.“
„Azonnal meg fog érteni. Dexternek a 

néhai Eustacené iránt táplált érzelmeit, mint a 
tisztelet és szeretet szerencsés vegyülékét írja 
le. Annyit mondhatok kegyednek, hogy ennél 
sokkal melegebb érzés volt. A szegény nőtől 
magától tudom — miután életének nagyobb 
részén keresztül bizalmával és barátságával 
tisztelt meg. Mielőtt Macallan úrhoz férjhez 
ment — titokban tartotta e tényt férje előtt s 
jó lesz, ha ön is titokban tartandja — Miser- 
rinius Dexter szerelmes volt belé. Miserrimus 
Dexter, csonka nyomoréksága dacára megkérte, 
komolyan megkérte őt s feleségül akarta 
venni 1“

„S ezt tudva, ezzel szemben,“ kiáltám, 
„azt mondja, hogy megmérgezte e nőt 1“

„Mondom. Nem tátok más lehető követ­
keztetést azok után, mik nála tett látogatása 
alatt történtek ? Kegyed határozottan az ájulá­
sig megijesztette őt. Mitől félhetett ?“

Igyekeztem erre feleletet találni. Még 
kezdtem is valami feleletet mondani, magam 
sem tudva, hová vezetnek saját szavaim.

„Dexter ur férjem régi, hü barátja“ kez­
dém. „Midőn hallotta, hogy nem vagyok meg­
elégedve a skót Ítélettel, tán megijedt, mert 
félt

„Megijedt, mert félt a lehető következmé­
nyektől, melyek a pör újabb felvételével férjét 
érhetnék,“ szólt Playmore ur gúnyosan, he­
lyettem végezve be a mondatot.

„Kicsit távoleső eszme, kedves Eusta- 
ceué 1 s nem igen megegyező a férje ártatlan­
ságába helyezett bizalmával 1 Bontakozzék ki 
egy tévedésből,“ folytatta komolyan, „mely 
végzetes módon tévútra vezetheti önt, ha mos- 
téni irányához következetesen ragaszkodik. 

Folyt. köv.

Telefon 5. Telefon 5.

Aratógépeket,
kévekötő, marokrakó és fűkaszálókat a legteljesebb 
felelősség és kedvező fizetési féltételek mellett 
—szállít olcsóbban, mint bárhol-----—

BAGS BSTVÁR2
gazdasági gépműhelye és gépraktára

mint szakértő iparos díjmentesen felszereli és 
munkába állítja. Ajánlja továbbá saját találmánya 
szántóvető tengeri-gépeit csekély 25 koronáéit da­
rabonként és általában a legolcsóbb bevásárlási 

forrás gazdasági gépekben.

Tisztelettel: Bagi István
2266 Kaba.

Tessék ajánlatot kérni.

í A bőr ápolása kötelesség az egészség ér- &
<£ dekében s erre legalkalmasabb szer a £

ÍMollitergin,»
1 I
J mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek) * 
“ űdeségét, hainvasságát, rózsaszínben játszó * 
á fehérségét. Megszünteti a kézvörösséget. Az £
2 eldurvult, kirepedezett ésszélkifujtaarcot vagy a
* kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré és pu- » 
& fiává tesz 1 Poudcr alá is igen ajánlható 1 |
' Hatása gyors és biztos! Mint bőrápoló szer t
S páratlan 1 Teljesen fémmentes és ártalmatlan ! * 
I Egy üveg MOLL1TERGIN ára 1 K. Készítő helye \ 
g s főraktára £

«Mihalovits Jenő|
- gyógyszertára a „Kigyó“-hoz »

Debrecenben, Főpiac 31. sz. alatt, |
a városházzal szentben.2853

’S»«

Férfiak
ne féljenek,

GONO
Krémet ELŐZETESEN használva, a legbiztosab­
ban meg vannak védve az összes nemi beteg- 

ségek ellen.

Rendkívüli előnyei:
HASZNÁLATA TISZTA, EGYSZERŰ , ÉS KEL­
LEMES. Az egyetlen szer, mely ELŐZETESEN 
használva, a legbiztosabb védelmet nyújtja.

! 1 Orvosok ajánlják I 1
Eredeti tubus ........................................... 2 korona
6 kis tubus dobozban...................... •• 3 korona

Postaköltség külön 45 fillér.
Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógytára Budapest, 
Király-Utca 12. — Kapható minden gyógyszertar­

ban és drogériában.

Ha fáradt, ha izzad a keze,
ha izzad a lába, úgy csak szénsavas pezsgő

SICCOGENT
használjon. Az izzadtság következtében 
föllépő kellemetlen bűzt megszünteti, a 

járást megkönnyíti.
PT 1 doboz 30 fillér. "W

Vegyipari laboratórium :

Detsmyi Frigyes
üudapesf, V., Marokkói*«- 2*
Debreczenben kapható : Wlähalowils»

Jenő „Kigyó“-gyógyszertárában.

f
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KOZMETIKAI GYÓGYINTÉZET
Budapest, IV., Kossuth Lajos-u. 1. ein.

gflT Alapittatott 1892. TS3
Az intézet az emberek szépítésével 

foglalkozik. A beteges, hibás bőrt meg­
gyógyítjuk. Az elhanyagolt, elromlott bőrt 
helyreállítjuk. A csúnyát megszépítjük. A 
szépet konzerváljuk, hogy mindig szép 
maradjon. Orrot, fület, kezet, lábat, keb­
leket formássá teszünk. Az arcvonásokat 
finomítjuk, fiatalítjuk. A pusztuló hajat 
megmentjük, a fölösleges hajnövést örökre 
kipusztitjuk. Minden elképzelhető szépség­
hibát -ótállás mellett gyógyítunk. Honorá­
riumot csak siker esetén fogadunk el. Az 
intézet föl van szerelve a komoly orvosi 
kozmetika és a modern szépségápolás 
minden hathatós eszközével. Nem csoda 
szerekkel dolgozunk, nem sminkeléssel 
kezelünk, hanem kipróbált gyógyszerekkel 
cs tudományos eljárásokkal. Akik az in­
tézetet nem látogathatják, azoknak saját 
szépitőszereinket ajánljuk. Hogy szereink 
biztos hatásúak, azt — aránylag csekély 
reklám mellett — óriási forgalmunk bizo­
nyítja, mert a közönség egymás közt di­
cséri és ajánlja azokat. Intézetünk főorvo­
sának — Jutassy József dr. bőrgyógyász, 
egészségtan-tanár urnák ideája szerint 
szépitőszereinkből az ismert szépséghibák­
nak megfelelőleg ötféle készletet állítot­

tunk össze, ezek:
Rnrannln-A díszes dobozban van egyDUldjJUiu dr jutassy„{éle Kozmetikus
keSZlet szappan, egy dr. Jutassy- 
féle Kozmetikus-kenőcs és egy dr. Jutassy- 
féle Arcmasszirozó készülék, illusztrált hasz­
nálati utasítással. — Szolgál a kényes, 
érzékeny, száraz, petyhüdt, ráncosodó, 
durva, hámló, libabőrös,, sömörös bőr 
ápolására és szépítésére. Ara 5 korona.
Rfírnvnnvitn a díszes dobozban van DUiyyuyyiiu egy mitesser-nyomóké-
készlet. szülék, egy dr. Jutassy-
féle gyógyszappan, egy dr. Jutassy-féle 
Arctei és egy dr. Jutassy-féle Borax- 
oyönqy Ezen szerek a zsíros, fényes arc 
ápolására szolgálnak. Gyógyítják a bőr­
atkát (mitesszer), a pattanásokat (vim- 
merli), a bőrlikacsokat (pórus), a túlsá­
gos izzadást, a vörös orrot, vörös kezet 
és fagyási foltokat. Kimerítő használati 
utasítással ára 5 korona.
Rnrtisztitó A dobozban van egy dr. 
?, , , Jutassy-féle Arcviz és egy
kéSZlet. dr. Jutassy-féle Szeplö- 
kenöcs. Ezek a szerek gyöngéden koptat­
ják a felső bőrt s ezáltal elmulasztanak 
minden barna foltot és hófehérré teszik a 
bőrt az elsárgult, napsütött, lebarnult ar­
con és kézen. Szeplőt és májfoltot gyö­
keresen elmulaszt. — Kimritő használati 
utasítással ára 5 korona. 
Börhámlasztó- A dobozban van

, egy dr. Jutassy-fele
kéSZlet. Hámlasztó-viz és egy
dr. Jutassy-féle Hámlasztó kenőcs. Ezek a 
szerek erélyesen és gyorsan lehámlasztják 
a felső bőrt és vele minden tisztátalansá- 
got. Az egyetlen bőr megsimul töltik, a 
kérges bőr megpuhul. Sikeresen lehet hasz­
nálni régi nagy bőrpórusok, pattanások 
utónyomai, himlőhely és sebhely simí­
tására. Lencsék és szemölcsök ellen, to­
vábbá régi makacs májfoltok ellen. Ala­
pos használati utasítással ára 5 korona. 
HSBflvnnvitn A dobozban van egy dr.naj gyógyító jutassy„féle Majszesz és
készlet. egy dr. Jutassy-féle Fej- 
niasszirozó készülék a fejbőr erősítésére, 
edzésére. Ezen eljárás megállítja a zsí­
rosságtól, hajkorpától és ragálytól szár­
mazó hajhullást, megszünteti a hajtörést 
(hajmoly) s forszírozza a hajnövést. A 
hajat nem. ősziti. használati utasítással 
ára 5 korona. 3037

Egyszerre több készlet használható.
Minden készlethez mellékelve van dr. 
séRipolás cimii könyve, n készletek vásárolhatok vagy 

postán rendelhetők ezen a elmen :
KOZMETIKAI GYÓGYINTÉZET.
Elárusító osztály: Budapest, IV, Kossuth Lajos-u. 4.1. emelet.

Egyetlen kitűnő alkalmi Pétül!
Kereskedők és házalóknak röfös- 
áriikból. Szétküldés maganfeleknek is.

CSÁSZÁRFÜRDO
BUDAPESTEN.

(francia zefir) 80 cm. széles, csak IS koronáért, 
legújabb finom mint'ák. Qivatzefirck, ruhák, blúzok 
és ingekre. Kanavász ágy huzatokra. Oxford férfi­
ingekre, kékfestett, flanel!- és harchet-maradé- 
kok 6—14 méter hosszú, jótállók hibátlanságért, 
színtartó legjobb minőségben. Ha az áru meg 
nem felel, a pénz azonnal vísszaküldetik és a cso­
mag bérmentetlenül visszavétetik. Legkisebb vétel 
5 kilós postacsomag, 40—45 méter utánvét mel­
lett. Megrendelésnél meghatározható, mennyit 

melyik csoportból.

Szövéssel S. STEIN Naohod.
CSEHORSZÁG.

Nyári és téli gyógyhely, a magyar irgal- 
mas-rend tulajdona. Elsőrangú kénes hévvizü 
gyógyfürdő j modern berendezésű gőzfürdő, 
kényelmes iszap-, medence- és kádfürdők, me­
lyek kiváló gyógyhatással használtatnak az ösz- 
szes reumatikus- és idegbántalmaknál. Uszodák, 
hölég-, szénsavas- és villamosviz-fiirdök. Ivó- és 
belélegzési-kura. Prospektust ingyen és bér­
mentve küld

ffieumábaa és csuztian
szenvedőkkel szívesen díjtalanul közlöm levél­

ben! megkeresésre, hogy fájdalmaimtól mily 

utón szabadultam meg. Czim : CARL BADER 

Illertissen (Bajor ország).

az IGAZGATÓSÁG

A bécsi 1906. évi egészségügyi kiállításon 
áilamdijat és aranyérmet nyert.

Erősitőszer gyengélkedők, vérszegények és lába­
dozók részére. Étvágygerjesztő, Megerősítő, vér- 

javitó szer. — Kiválóan jóizii.
Több mint 6000 orvosi elismerő nyilatkozat.

csász és kir. udvari szálitó. 
Triest-Barcola.

Kapható a gyógyszertárakban l/a üt. ü. 2 1 
fillér, 1 lit. ü. 4 kor. 80 fill.

Kina-bora vassal.

Eredeti „OTTO“ bennzi-lokomobilok

m

gyárt elismert
benzin- petrolin-, világitógáz-, földgáz- és szivógázmotoroKat 

o, versenynélKUli Mieten csakis langen és volf mútorgyára I, IV, Váci-

OSERS és BAUER
Kizárólagos motorgyár: WIEN, XX., Dresdnerstrasse 81—83a. 
Magyarországi fióktelep : BUDAPEST, VI-, Podmaniczky-u. 18.

Benzira-

Benzinmotorok.

cséplöszerelvények a legszo­
lidabb kivitelben.

Szivógázmotorok.
A jelenlíor ]r^.^yg^'fl^f,ésia'feltételekn* Költségvetés'és

SyzTk inö=n By-nS-lokomoW.OB csőszereivé,tyeiok a többekközött z tog»-

4 HP csépliszerelvény. Kovács Albert, Berencs, Pátroba mellett .4 HP. cscploszerclvecy.
-------------------- ------------m—MBBM anani
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Eladó házhelyek!
A vasúti gépjavító műhely 

közelében a vámospércsi or­
szágút mentén fekvő úgyne­
vezett Nyilas-telepen

házhelyek
valamint felépített műnk is laká­
sok kedvező részletfizetésre örök 
áron kaphatók.

Értekezhetni lehet D$\ tár­
ton Kálmán ügyvédnél Piacz-u. 
44. szám. Ujfalussy-há .

BEÍR
Mosó kelme újdonságéi
Zefii1. Bofist, ifoiiióii-sószon. 
.. Breton. Solle é ioine

Boldsteii Harolln
orvosilag elismert meliftiző műterme

DEBRECEN, Piac-utca 61.
Mérték után rendelve bárminő érzékeny alakra 

6 óra alatt készít legkényelmesebb

íwwsr- midért -»a-*«
kitűnő egyenestartókat. — Kirakatba késztől 
fűzőket félárban adom el. Óriási raktár kész 
űzőkben wr legolcsóbb árakban, n

WM.

ÄPTAMAS1
xd qíjonmmmMkfagM 

bélhánlalmaknál aala- 
mmtasthma, bronchiale, 
köswémjéshiujijsmm 
diathesis esdeíhm.

Di'breczcnben kaphat»

K o m T S E K G É Z A
fűszer és csemege kereskedésében 
LtE-BRECZLN, Kossuth-utcza.

ÉLŐPATAK
gyógyfürdő

kiváló jó eredménnyel használható a gyomor, vese, 
hólyag- és a mehhurutos bántalmainál, máj- es 
léghajóknál, köszveny és csuznál, altesti pangá­
soknál, valamint Jjármely az idegesség alapján fej­

lődő betegségeknél.
A nagyhírű élőpataki gyógyvizek orvosi javaslat 
szerinti ivása, összekötve a megfelelő és itt feltalál­
ható kisegítő gyógyeszközökkel (meleg és hidegfür­
dők, vizgyógyintézeti kezelés, massage, svédtorna, 
diátikus étrend rendkívül kedvező eredményt 

mutat fel.
Ftlrflö-iŰÉIiy: májiss 65-tö5 Bxepi» 15-ig.
Vasúti állomás: Földvár és Sepsiszentgyörgy, hon­
nan állandó olcsó kocsiközlekedés van. Lakás, el­
látás olcsó és választékos. Az elő- és utóidényben 
(május 15-től június 15-ig és augusztus 20-tól szep­
tember 15-ig a gyógy- és zenedijnak fele fizetendő, 

lakások 50%-al es ellátás is sokkal olcsóbb.
Az élőpataki ásványvíz, mely a szénsavdus égvé- 
nyes vasas vizek között első helyet foglal el, mint 
gyógyeszköz háznál is használható és üdítő, kelle­
mes ital, tisztán vagy borral vegyítve nagy kedvelt­
ségiek örvend. Itthon és a külföldön évenként egy 

millió palacknál több kerül forgalomba. 
Szétkíildési hely: Élőpatak, de kapható a legtöbb 

városban és nagyobb kereskedésben. 2960

Prospektust kiuónotra ingyen hűid az igazgatóság.

Egy 25 holdas fan- 
csikai (kaszáló fekete ho­
mok talajú)

13r eladó. 151
Értekezhetni lehet: ÖP. 

fílÉTON MM ügyvédnél, 
Piac-utca 44. sz. a.
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in. kir. kincstári gyógyfürdő és üdülő­
telep.

Elsőrangú szállodák. Kitűnő konyha, 
villamos világítás. Vízvezeték.

Csatornázás. Gondozott park. Kényel­
mes sétautak. Bérelhető fogatok 
és automobilok.

Lóversenyek. Tennisz. Golf. Galamb­
lövészet. Vadászat. Halászat. Zene. 
Hangversenyek. Előadások.

Modern vizgyógyintézet. Nagy fedett 
uszócsarnok.

Vasútállomás. Posta. Távirda. Interur- 
ban telefon.

Kimerítő prospektussal és felvilágosí­
tással készséggel szolgál

2926 a fiirdöigazgatóság.
Tátra-Lomnicz Gunde! Károly

(Szepesin.) igazgató.
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az 1909. évi tavaszi és nyári idényre.

Egy m\my )! sze!vény 2 ,korona-« in m k.nrm. ( 1 szelvény 10 korona.2.10 Hl. nOSSZlI ) i szelvény 12 korona.
ÍSijSS fÉríiPUháhOZ ) l szelvény 15 korona,
(kabát, nadrág ÉS\ 1 szelvény 17 korona,

mellény < 1 szelvény 18 korona,
elegendő csak / 1 szelvény 20 korona.

Egy szelvényt fekete szalonruhához 20 K.-ért, szintúgy fel- 
öltoszövetet, turistalódent, selyernkamgarnt stb. gyári árakon 
küld a mint megbízható és szolid cég mindenütt ismert 

posztógyári raktár

SIEGEL-IMHOF Brünn.
Minták ingyen és bérmentve.

Az előnyök, amelyeket a magánvevő élvez, ha szö­
vetszükségletét közvetlen Siegel-lmhof cégnél, a 
gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. 
Szabott, legolcsóbb árak. Óriási választék. Mintahü, 
figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb rendelés­

nél is, teljesen friss áruban.

Azon mél>en tisztelt gazdák, kik iUicár.záló és kévekötő arató* 
gépeket óhajtanak vásárolni, saját érdekükben kérjenek prospektust

MA6SEY-HARRI3

kévekötő,
■ASSEY-HARRIS IHASSEY-HARRIS

1,<DI n) tis otm

ffiVcasz.Jój ciratdQépekrfil«

fbÖST* Kartellea kívül! -©’*£}
HASSE Y-HARRIS CÖIPMY, TORONTO,

ésiakamorikal filkassálo- ós aratégépgyár.
! !! A vifág g^ávtménya !!!
Verérképvisclé: KOMSieiti 8pla SÁHíIüi’ 1TZ.

♦ ütsixók és ügynökök utón nuícsonok.

S36F" KözwIBen kér deazäs kiadósaik
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Nyomatott a „Debreczen“ könyvnyomdájában, Kandia-utcza 15. szám. Telefon 674. szám.


